
SKLEP SVETA 

z dne 6. aprila 2009 

o podpisu Sporazuma med Evropsko skupnostjo in Zvezo Bahami o odpravi vizumov za 
kratkoročno bivanje in o njegovi začasni uporabi 

(2009/481/ES) 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti in 
zlasti točke (2)(b)(i) člena 62 v povezavi s prvim stavkom 
prvega pododstavka člena 300(2) Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga Komisije, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Uredba Sveta (ES) št. 1932/2006 ( 1 ) je spremenila Uredbo 
(ES) št. 539/2001 ( 2 ), ki določa seznam tretjih držav, 
katerih državljani morajo pri prehodu zunanjih meja 
Evropske unije imeti vizume (negativni seznam), in 
držav, katerih državljani so oproščeni te zahteve (pozi­
tivni seznam), s tem da med drugim prenaša Zvezo 
Bahami (v nadaljnjem besedilu „Bahami“) z negativnega 
na pozitivni seznam. Nadalje Uredba (ES) št. 1932/2006 
določa, da se izvzetje iz vizumske obveznosti začne 
uporabljati šele od začetka veljavnosti sporazuma o 
izvzetju iz vizumske obveznosti med Evropsko skup­
nostjo in Bahami. 

(2) Svet je s Sklepom z dne 5. junija 2008 pooblastil Komi­
sijo za pogajanja o Sporazumu med Evropsko skupnostjo 
in Bahami o odpravi vizumov za kratkoročno bivanje. 

(3) Pogajanja o Sporazumu so se začela 4. julija 2008 in 
zaključila 16. oktobra 2008. 

(4) Sporazum, parafiran v Bruslju 19. novembra 2008, bi 
bilo treba podpisati, priložene izjave pa odobriti. 
Sporazum bi bilo treba začasno uporabljati do zaključka 
postopkov, potrebnih za njegovo sklenitev. 

(5) V skladu s členoma 1 in 2 Protokola o stališču Združe­
nega kraljestva in Irske, ki je priložen Pogodbi o Evropski 

uniji in Pogodbi o ustanovitvi Evropske skupnosti, in 
brez poseganja v člen 4 navedenega protokola, ti dve 
državi članici ne sodelujeta pri sprejetju tega sklepa, ki 
zato zanju ni zavezujoč in se v njiju ne uporablja – 

SKLENIL: 

Člen 1 

Podpis Sporazuma med Evropsko skupnostjo in Bahami o 
odpravi vizumov za kratkoročno bivanje (v nadaljnjem besedilu 
„Sporazum“) se odobri v imenu Skupnosti, s pridržkom skle­
nitve navedenega sporazuma. 

Besedilo Sporazuma je priloženo temu sklepu. 

Člen 2 

Izjave, priložene temu sklepu, se odobrijo v imenu Skupnosti. 

Člen 3 

Predsednik Sveta je pooblaščen, da imenuje osebo(-e), poobla­ 
ščeno(-e) za podpis Sporazuma v imenu Skupnosti s pridržkom 
njegove sklenitve. 

Člen 4 

Sporazum se začasno uporablja od njegovega podpisa ( 3 ) do 
zaključka postopkov, potrebnih za njegovo sklenitev. 

V Luxembourgu, 6. aprila 2009 

Za Svet 
Predsednik 

J. POSPÍŠIL

SL 30.6.2009 Uradni list Evropske unije L 169/23 

( 1 ) UL L 405, 30.12.2006, str. 23. 
( 2 ) UL L 81, 21.3.2001, str. 1. 

( 3 ) Generalni sekretariat Sveta bo v Uradnem listu Evropske unije objavil 
datum začetka veljavnosti Sporazuma.


